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Scalpelli graduati
Gli scalpelli graduati servono per allargare le creste alveolari particolarmente strette, 
anche senza il preventivo utilizzo di frese. Le lame sono graduate per indicare la pro-
fondità, e possono essere dritte o incurvate. 

Graduated chisels
These chisels are used to widen particulary narrow alvear ridges, without using cut-
ters previously. Blades have reference graduation marks and can be straight or cur-
ved.

Cinceles graduados
Útiles para ensanchar las crestas alveolares particularmente estrechas, sin emplear 
las fresas. Las hojas están graduadas para indicar la profundidad, y pueden ser de-
rechas o curvas.

Scalpelli Freer
Gli scalpelli Freer hanno punte estremamente taglienti per incidere ed allargare le 
creste alveolari. Sono disponibili sia con taglio singolo sia con taglio doppio.

Freer Chisels
Freer chiesels have extremely sharp tips to cut and widen alvear ridges. They are 
available with one side or both sides cutting edge.

Cinceles Freer
Los cinceles Freer tienen puntas extremamente cortantes para incidir y ensanchar 
las crestas alveolares. Estos cincles pueden tener un solo lado cortante o ambos los 
lados.

Osteotomi
Appositamente realizzati per l’espansione progressiva, in senso circonferenziale, del 
sito implantare nelle creste alveolari di spessore sottile.

Osteotomes
Specially designed for progressive, circumferencial expansion of the implant bed in 
thin alvear ridges.

Osteotomos
Hechos expresamente para la expansión progresiva del lugar de implantación en las 
crestas alvolares delgadas.

Osteotomi progressivi
Vengono utilizzati per preparare il sito implantare nelle regioni mascellari con osso di 
qualità 3 o 4. La figura n° 1 è utilizzata in sostituzione della fresa spirale; la n° 2 per 
iniziare l’espansione della cresta mediante compressione dell’osso tenero. Le figure 
3 – 4 – 5 servono per ottenere un sito di diametro leggermente inferiore rispetto 
all’impianto da posizionare. La figura n° 6 si usa per creare rialzi di seno o per frattura-
re la cresta, in vista di un posizionamento successivo dell’impianto.

Progressive osteotomes
Used to prepare the implant site in the maxillary areas with bone densites 3 or 4. Fi-
gure n.1 is used instead of spiral bur; n.2 to begin expansion of the ridge by compres-
sion of the soft bone. Figures 3, 4 and 5 are used to form a site whose diameter is 
slightly less than that of the implant to be inserted. Figure n.6 is used in case of lifting 
of the maxillary sinus or to break the ridge for subsequent insertion of the implant.

Osteotomes progresivos
Utilizados para preparar el lugar de implantación en las areas maxilares con hueso de 
clase 3 o 4. La figura n° 1 està utilizada en sostitución de la fresa espiral, la n° 2 para 
empezar la expanción de la cresta alveolar por medio de la compresión del hueso 
blando. Las figuras 3, 4 y 5 están utilizadas para formar un lugar poco más inferior de 
la instalación que debe ser introducida. La figura n° 6 està utilizada para empujar el 
seno o para fracturar la cresta alveolar, para introducir siguientemente la instalación.

Osteotomi con stop
Gli osteotomi concavi frantumano il pavimento del seno mascellare attraverso la ca-
vità implantare preparata sotto il pavimento stesso. Gli osteotomi convessi rialzano il 
pavimento del seno mascellare precedentemente fratturato. Disponibili nel modello 
diritto o curvo.

Osteotomes with stop
Concave osteotomes break the floor of the maxillary sinus through the implant cavity 
prepared beneath the floor. Convex osteotomes raise the floor of the maxillary sinus 
previously broken. Available in straight or curved pattern.

Osteotomos con stop
Los osteotomos concavos trituran el pavimento del seno a través  la cavidad de 
implantación preparada debajo del pavimento. Los osteotomes concavo levantan el 
pavimento del seno triturado. Disponibles en los modelos derechos o curvos.
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Frese carotatrici trephine
Consentono di eseguire prelievi ossei autologhi mediante strumenti rotanti. Sono 
adatte inoltre alla rimozione di impianti. Disponibili con tacche di profondità.

Trephine burs
Designed to perform autogenous bone removal using rotary instruments. Also suita-
ble for removal of implants. Available with depth indicators.

Fresas trephine 
Utiles para sacar partes de huesos por medio de instrumentos rotantes. Estas fresas 
están utiles también para quitar implantes y están disponibles con indicadores de 
profundidad.

Macinatori di osso autologo
Realizzato interamente in acciaio inossidabile, smontabile in più parti per una perfetta 
pulizia e sterilizzazione. La dimensione delle particelle è determinata dalla pressione 
esercitata durante la fase di macinazione.

Grinders for autogenous bone
Entirely made of stainless steel, these instruments can be dismantled for perfect 
cleaning and sterilization. The dimensions of the bone particles depends on the pres-
sure exerted during the grinding phrase.

Instrumentos para moler el hueso autógeno
En acero inoxidable, estos strumentos pueden ser desmontados para una perfecta 
limpieza y esterilización. Las dimensiónes de las partículas del hueso dependen de la 
presíon ejercitada durante la fase de la molienda.

Osteotometro
Permette di misurare lo spessore osseo della cresta alveolare. Un particolare disposi-
tivo consente di mantenere visualizzata l’ultima misurazione presa.

Thickness gauges for bone
Used to measure the thickness of bone in the alvear ridge. A special device makes it 
possible to maintain the last mesurement.

Osteometro
Permite de medir el espesor óseo de la cresta alveolar. Un dispositivo particular per-
mite de mantener visualizada la última medida tomada.

Iniettori di osso
Consentono l’inserimento, mediante iniezione nelle sedi d’innesto, di osso preceden-
temente macinato e preparato.

Bone injectors
Used to inject ground and prepared bone particles into the implant site.

Inyector para hueso
Para inyectar el hueso triturado y preparado antes en el lugar de implantación.

Bacinelle per osso
Contenitori lucidi sterilizzabili, utilizzati per la preparazione della miscela ossea da 
iniettare.

Basins for bone 
Polished containers used to prepare the bone mixture to be injected.

Cajas de mezcla
Recipientes brillante para preparar la mezcla ósea da inyetar.

Compattatori
Utilizzati per compattare osso o altro materiale da riempimento.

Compactors
Used to compact bone or other filling materials.

Compactadores
Para compactar el hueso o otros materiales para llenar.
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